
Глава 13. Воспоминания (2)

Цзюнь У Се посмотрела на него с любопытством, он сел перед ней и очень аккуратными
опытными движениями сам накормил ее лекарством.

Цзюнь У Се не слишком вдумывалась в его действия, наивно полагая, что он честно выражал
так свою благодарность.

Она больше десяти лет провела на секретной вилле, из наивного маленького ребенка стала
подростком, но у нее не было возможности изучить и понять внешний мир. Как ладить с
другими, она не знала.

В то время ее мозг заполняло только содержание многочисленных медицинских книг и не
менее многочисленные медицинские сведения, полученные из других источников. Ее
единственный родственник держал ее пленницей глубоко в горах.

От нее нельзя было ожидать больших познаний об окружающем мире.

Цзюнь У Яо немного склонился к ней, одной рукой придерживая ее за спину, а другой -
медленно кормя ее лекарством из миски.

Когда он наклонился, она хмуро посмотрела на него и мрачно сказала:

- Мне не нравится запах крови.

Цзюнь У Яо натянуто улыбнулся. Цзюнь У Се продолжала есть лекарство.

Как только Цзюнь У Яо с пустой миской вышел из комнаты, его улыбка исчезла, подняв руку,
он вдохнул запах со своего рукава и ощутил очень слабый аромат крови.

Чуть раньше он был очень аккуратен, чтобы не испачкаться, но...

- Кажется, в следующий раз я должен сначала принять ванну.

На красивом лице Цзюнь У Яо еще раз расцвела несерьезная улыбка, но в глубоких темных
глазах не отразилось ни одной эмоции.

******

На следующее утро новость, как пожар, распространилась по имперскому городу.



Вчера вечером, по пути назад от "Моря цветов", второй принц и его окружение подверглись
нападению таинственной группы, была уничтожена вся его охрана. Второй принц вступил в
кровавое сражение с врагом и смог защитить собственную жизнь и жизнь красавицы.
Произошедшее привело императора в ярость, он приказал провести полное расследование
этого вопроса, за преступников, которые посмели напасть на принца, объявлено щедрое
вознаграждение.

В стенах имперского города ходило много слухов. Все говорили об этом.

Все знали, что у второго принца и Цзюнь У Се из дворца Линь должен был быть договорной
брак. Однако той ночью, когда второй принц подвергся нападению, красавица, которую он
спас, не была его невестой Цзюнь У Се! Это означало, что ранее в тот день он поехал в "Море
цветов" с другой женщиной.

Цзюнь У Се была тираном!

Все знали, что молодая госпожа из дворца Линь была чрезвычайно груба и высокомерна,
всегда вызывала в городе проблемы.

Люди не могли не думать, что преступником, напавшим на второго принца, была не кто иная,
как Цзюнь У Се. В конце концов, ее жених встречался с другой, какая нормальная женщина
сможет принять это, не говоря уже о тиранической по природе своей Цзюнь У Се?

В то утро имперский город погрузился в хаос. Второй принц не пожелал терпеть
возмутительную тиранию Цзюнь У Се и тайком уехал с красоткой. Однако она узнала об этом и
послала армию Жуй Линь, попытавшись убить второго принца и его новую возлюбленную.

Все говорили об этом так, словно были свидетелями произошедшего.
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